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V_E  ПИФ, ГЕРКУЛЕС, ПЛАСИД, МЮЗО И ДРУГИЕ... Выпуск 2




Клодомир


Клодомир, один из героев французского детского журнала "Виргюль". Он страстный любитель спорта, и это увлечение иногда приносит Клодомиру неприятности…[1]
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Летним воскресным утром Клодомир отправился на велосипедную прогулку за город. 
Не спеша двигаясь по заброшенной лесной дороге, он заметил впереди двух других велосипедистов, которые тоже решили прокатиться по лесу. Они лениво крутили педали и ехали рядом, рассказывая друг другу что-то интересное. 
«Непорядок! — подумал Клодомир. — Такая езда нарушает правила дорожного движения».
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И он принялся громко кричать, стараясь привлечь внимание едущих впереди.
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— Почему он так волнуется? - недоумевали велосипедисты. — Здесь нет машин, никто никуда не спешит...
И обернувшись к Клодомиру, один из них крикнул: «Извините, но мы никому не мешаем!»
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Однако Клодомир продолжал шумно проявлять своё беспокойство, и туристы решили ехать быстрей.
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Они нажали на педали и резко ускорив ход, понеслись по тропе. Это еще больше обеспокоило Клодомира, который увидел новое нарушение. 
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 Он тоже ускорил ход, обогнал нарушителей и обернувшись, начал объяснять, что они снова нарушили правила. При этом, он сам забыл одно из правил движения — перестал следить за тем, что делается на дороге...
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 ...и со всего размаха налетел на ветку дерева, низко нависшую над тропой. 



8



[image: ]


 Из глаз Клодомира посыпались искры, все вокруг завертелось, словно карусель. Он с трудом удерживался в седле и плохо понимал, где находится и куда едет. 
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 Выписывая невообразимые петли, кружа между деревьями и кустами, Клодомир изо всех сил старался удержаться в седле и тщетно пытался направить руль в нужную сторону. Головокружение не проходило.
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 Мчась не разбирая дороги, потеряв ориентацию, Клодомир даже не заметил, что лесная тропа кончилась и его вынесло на магистральное шоссе, по которому движение велосипедов было вообще запрещено. 
Здесь его увидел полицейский патруль, сразу обративший внимание на странное поведение велосипедиста.
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 Полицейские конечно решили, что перед ними злостный нарушитель правил. Ведь они не знали, что случилось с беднягой Клодомиром. Гудя сиреной, патрульная машина понеслась в погоню…
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 И, вот результат: пытаясь научить других правильной езде, Клодомир получил крупный штраф за множество нарушений правил дорожного движения.



Пласид и Мюзо. Радикальное средство


 Медвежонок Пласид и лисёнок Мюзо, герои французского детского журнала «Пиф», известны нашим читателям. Вот еще два рассказа об их приключениях.[2]


[image: ]




1



[image: ]

Как-то раз, на Пласида напала икота.  Он сидел в кресле и ужасно страдал: не мог ни есть, ни говорить, ни заниматься каким-либо делом, а только икал. По всему дому разносилось: "Ик-ик-ик!"
Мюзо, конечно, хотел помочь приятелю и посоветовал ему старое испытанное средство.



2



[image: ]

 Средство действительно хорошее, но почему-то оно не помогло Пласиду. Он продолжал икать.
Мюзо очень удивился. Но, стремясь облегчить мучения друга, он вспомнил еще об одном способе борьбы с икотой. 
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  Для надежности Мюзо обмотал морду больного веревкой, завязал крепкий узел и заткнул нос, чтобы медвежонок не вздумал дышать.
Сам же он вспомнил, что должен сделать кое-какие дела на кухне, где готовился обед, и вышел из комнаты.
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 Похоже, Мюзо задержался дольше, чем следовало. Бедняга Пласид потерял сознание и свалился с кресла на пол. От нехватки воздуха он уже совсем посинел.
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  Перепуганный Мюзо бросился распутывать веревку и начал делать другу искусственное дыхание. К счастью, помощь пришла вовремя. Спустя некоторое время Пласид очнулся, открыл глаза…
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  ... И снова начала икать! Даже такое проверенное средство не сработало! Что же делать?



7



[image: ]

У Мюзо опустились лапы. Он не знал других рецептов борьбы с икотой. Пришлось прибегнуть к помощи специалиста. Мюзо набрал номер местного врача и тот охотно дал консультацию.
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  "Ну, что ж... сильную эмоцию... Пожалуй, надо попытаться..." — С такими мыслями Мюзо подкрался к двери комнаты, из которой доносилось икание несчастного, совсем измучившегося  Пласида, и закричал изо всех сил:
— Пожар!!! Спасайтесь!!!
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  Затея Мюзо удалась  — Пласид вылетел из кресла, как из пушки. Он действительно перепугался до полусмерти и бросился вон из дома.



10



[image: ]

 Выбежав во двор, медвежонок со всех ног помчался к пожарному крану. О своей икоте недавний больной, конечно, и думать забыл — ведь нужно спасать горящий дом!
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 Схватив брандспойт, Пласид подключил его к пожарному крану, открыл вентиль и побежал обратно. Он действовал не хуже опытного пожарника.
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Снаружи огня не было видно.
«Понятно — очаг пожара внутри дома! - подумал Пласид. — Кажется, я успел вовремя, огонь еще не успел разгореться и мы его сейчас потушим!»
 Он отважно распахнул дверь и ворвался в комнату.
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 Довольный  «сильной эмоцией», которую ему удалось вызвать у Пласида, Мюзо ожидал результатов своего "лечения".
Как вдруг, с треском распахнулась дверь, и тугая струя холодной воды сшибла его с ног. Это Пласид приступил к тушению. Он был уверен, что огонь в комнате и включил воду раньше, чем понял, что никакого пожара нет.
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 Неожиданное купание так сильно напугало Мюзо, что от страха он начал икать сам. Ведь сильная эмоция, особенно испуг, может не только прекратить, но и вызвать икоту.



Пласид и Мюзо. Робот
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 Излечившись от икоты, Мюзо увлекся изобретательством. Развитие электроники и кибернетики сделало популярной идею конструирования  роботов - механических людей, способных понимать человеческую речь и выполнять разную работу. 
Мюзо тоже решил построить такого робота для помощи по хозяйству. Он "запоем" читал научную литературу, покупал нужные детали, рисовал схемы...
А все домашние заботы пока легли на Пласида.
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Пока Мюзо чертил, паял, пилил, клепал и подгонял различные части своего будущего робота, Пласид чистил картошку, варил супы, каши, готовил салаты и мыл посуду. Да еще приходилось все время звать Мюзо к столу, потому что увлеченный работой изобретатель забывал и про завтраки, и про обеды.
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Пласид сомневался в успехе замыслов Мюзо и все время подшучивал над другом, называя его «ученым» и «изобретателем».
Но Мюзо не обижался и продолжал с увлечением работать.
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Он трудился допоздна, а бедняга Пласид, ложась в постель, вынужден был засыпать под звон металла, стук молотка и визг пилы.
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 Конечно, это надоедало и он придумал очень хитрый план...
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Рано утром, пока усталый конструктор видел сладкие сны, Пласид на цыпочках выбрался из спальни и куда-то ушел. 
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 Скоро проснулся и Мюзо, которому не терпелось приняться за работу, ведь осталось доделать совсем немного. Быстро одевшись, он побежал в мастерскую.
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 Когда он вошел в дверь, то увидел робота, сидящего на рабочем столе. И вдруг робот зашевелился и, протянув руки, повернулся к Мюзо.
Тот страшно удивился, просто остолбенел. Его творение работало!
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От радости изобретатель  поднял страшный шум, прыгая, крича от восторга и хлопая в ладоши.
Можно было подумать, что началось землетрясение, пожар, или еще какая-то катастрофа.
Однако Пласид почему-то не прибежал посмотреть, что случилось. 
Впрочем, счастливый создатель робота даже не заметил исчезновения друга. 
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Он бегал вокруг ожившего робота, протирал его тряпочкой, подтягивал винты и думал, что делать дальше.
«Пожалуй, еще рано поручать роботу какую-то работу, ведь он совсем маленький, — подумал Мюзо, — с ним нужно обращаться как с ребенком».
Кряхтя от натуги, он посадил свое творение в детскую коляску и  повез в парк на прогулку.
Все прохожие с удивление смотрели на то, как лисенок, обливаясь потом, толкал коляску в которой сидело странное железное чудище.
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 В парке довольный "отец" попытался научить своего "ребенка" обычным детским играм. 
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 Но робот не хотел играть. Он хотел есть.
«Действительно, как это я не догадался,» — огорченно подумал Мюзо.
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 На бензозаправочной станции  около парка он купил банку машинного масла высшего сорта и собрался устроить для своего детища чудесный завтрак. Ведь такое масло понравится любой машине!
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Но робот начал изо всех сил отбиваться от вкусного машинного угощения. Он так мотал головой и махал руками и ногами, что железная оболочка развалилась и Мюзо увидел недовольного Пласида. 
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В этом и заключался хитрый план Пласида. Он забрался в корпус робота, рассчитывая, что Мюзо будет всячески о нем заботиться. Так, в общем, и получилось. Вот только еда для робота пришлась хитрецу не по вкусу.
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  Уловка Пласида не остановила Мюзо. Он продолжал упорно работать над созданием робота и скоро был близок к успеху. А чтобы Пласид опять не устроил какую-нибудь шутку, изобретатель перестал пускать его в мастерскую. 
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Наконец, все было готово, и довольный Мюзо пригласил друга посмотреть на результат работы.
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Щелчок выключателя — и робот включился. Теперь с ним можно разговаривать. 
«О чем бы его спросить?» — подумал Пласид.
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Задать умный вопрос никак не получалось, почему-то ничего не приходило в голову.  И тогда он начал с самого простого — с приветствия и протянул роботу руку. 
Робот улыбнулся, сделал шаг навстречу и тоже протянул железную руку для рукопожатия.
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 Их руки соединились, и Пласид громко закричал и запрыгал от боли. У железного робота и рукопожатие оказалось "железным"!
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 Пласид зажал раздавленную руку под мышкой, ругался и шипел от боли и злости, Мюзо просил прощения, а робот, повернулся и ушел в другую комнату, откуда вскоре раздалось громкое всхлипывание.
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 Удивленные друзья бросились в комнату и увидели необычную картину: железный человек сидел на табуретке и громко рыдал. Он расстроился из-за того, что Пласид кричал и ругался на него.
Мюзо сконструировал удивительную машину — она чувствовала, как человек!




23



[image: ]

 Пласид попытался успокоить расстроенного робота и снова дружески протянул ему руку.



24



[image: ]

Обрадованный робот радостно схватил ее и крепко пожал. Но это была та же самая, уже пострадавшая рука!
Теперь медвежонок не просто закричал, а просто взвыл от боли и запрыгал чуть ли не до потолка!
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 Бедный Пласид! Он был готов с кулаками броситься на робота и наверняка отбил бы о его железные бока и руки, и ноги, но, к счастью, Мюзо сумел удержать расходившегося друга.
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 Мюзо вовремя вспомнил, чем можно отвлечь внимание пострадавшего и велел роботу заняться обедом.
Услышав о еде, Пласид сразу успокоился и даже забыл про свои обиды.
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 Все еще с легким недоверием, но уже гораздо спокойнее, он наблюдал как творение Мюзо ловко расставляет на столе тонкие фарфоровые тарелки, раскладывает ножи и вилки.
Мюзо в это время продолжал расхваливать достоинства робота и объяснял, как с ним следует обращаться.
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 Наконец, все было готово и робот принес из кухни большую супницу, над которой поднимался аппетитный пар. 
Друзья, в предвкушении вкусного угощения, приготовили приборы и глотали слюнки. Робот подошел к столу, но вдруг раздался негромкий щелчок, и машина замерла, продолжая держать супницу на вытянутых руках.
Наверное, внутри что-то перегорело. 
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 Попытки разными способами отобрать  у выключившегося робота кастрюлю не дали результатов  — железные руки крепко сомкнулись на ней и не желали размыкаться. 
Мюзо дергал кастрюлю, Пласид изо всех сил тряс робота в надежде, что тот заработает, но ничего не помогало.
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 Техника окончательно отказала. Расстроенный изобретатель притащил ящик с инструментом и принялся искать неполадку. Но, ремонт грозил затянуться надолго. 
И тогда в дело вмешался Пласид...
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 Поняв, что первое вот-вот остынет, он собрал все свои силы, поднял робота над головой и принялся разливать суп по тарелкам. 
Когда речь идет об обеде, не стоит полагаться на технику.



ПИФ И ГЕРКУЛ — ДЕДЫ МОРОЗЫ
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В каждой стране свой Дед Мороз, и у него свои обычаи. Французский Дед Мороз в санях, запряженных северными оленями, едет по крышам домов и в каждую печную трубу бросает подарки. А дети заранее ставят у очага свои туфельки —  и утром подарки оказываются там.
Однажды роль Деда Мороза решили исполнить Пиф и Геркул. Вот что из этого вышло[3]
 «Интересно, какие подарки мы получим на Новый год — размышлял Пиф, украшая ёлку в предновогодний вечер. — Одно плохо — трудно найти подходящие туфли. Ведь для собак и котов их не делают! Но зато ёлка получается хоть куда. Дед Мороз обязательно заглянет к нам полюбоваться на нее.»
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 Но в этом месте размышления Пифа прервал кот Геркулес, ворвавшийся в комнату с двумя комплектами меховой одежды.
Ему в голову пришла отличная идея, для которой и понадобились шубы и шапки. Действительно: превратиться на время в Дедов Морозов и порадовать малышей подарками — что может быть интереснее и увлекательнее в предновогодний вечер!
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Надев шубу, шапку и прицепив белую пушистую бороду, кот страшно заважничал. Он тут же объявил себя главным, тем более что идея пришла в его голову.
Пиф не спорил. Ведь им придется лазать по крышам. А в этом деле ему с Геркулесом трудно соперничать. 
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Пиф быстро натянул вторую шубу, шапку, прицепил бороду и взвалил на спину корзину с новогодними подарками, которые Геркулес приготовил для ребят. 
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На улице уже совсем стемнело и друзья, никем не замеченные, поднялись по лестнице на чердак, а оттуда через слуховое окно пролезли на крышу.
Пиф впервые оказался зимней ночью на крыше и с интересом вертел головой изучая непривычную для него обстановку — сверкающие окна домов, покрытые снегом трубы, проволочные растяжки телевизионных антенн, бездонное темное небо...
Но для Геркула все это было хорошо знакомым, поэтому он, уверенно перебегая от одной трубы к другой, принялся отдавать команды.
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 Пифу было труднее. Он не привык гулять по ночам по крышам, как кот, поэтому то и дело попадал в опасные ситуации, но к счастью, ему удалось избежать падения.
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Скользя и спотыкаясь он, наконец, добрался до одной из труб и вытащил из кармана список, чтобы не ошибиться в выборе квартиры.
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 Все было точно. Пиф начал бросать в трубу подарки с удовольствием думая о том, какую радость они доставят детям.
Он так размечтался, что вздрогнул от неожиданности, когда за спиной раздался крик Геркулеса:
— Что ты делаешь! Разве не видно, что из трубы идет дым!
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  Вот, что значит отсутствие опыта! Пиф не учел, что дыма без огня не бывает. Его подарок упал прямо в горящий камин!
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    — Впредь буду умнее, — решил Пиф и, оглядевшись по сторонам, воскликнул — вот отличная труба! Высокая, гладкая с большим отверстием дымохода. В неё пройдут самые большие коробки.
И Пиф аккуратно опустил одну из них в отверстие трубы...
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Но Геркулес был опять недоволен. И не удивительно — на этот раз его помощник выбрал для сбрасывания подарков трубу заводской котельной. А там, внизу, хотя и нет огня, но и детских туфель для подарков никто не поставил.
Ещё один подарок пропал зря!
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 Обескураженный Пиф остановился перед трубой, закрытой мелкой проволочной сеткой.
— Ничего не понимаю!.. Странные люди здесь живут.. Закрыли трубу решеткой. Куда же подарки бросать? 
Пришлось Геркулу снова объяснять своему незадачливому помощнику его ошибку.
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 — Жаль, что мы не настоящие Деды Морозы, — сказал Геркулес. Как все было бы просто — по трубам парового отопления можно попасть в любую квартиру и спокойно разложить подарки.
Но уставшему Пифу было не до новых идей приятеля. 
— Давай вернемся! Уже поздно, скоро Новый год, а у нас еще не все готово.
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 Вернувшись в квартиру, друзья принялись развешивать на ёлку последние игрушки...
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 Как вдруг, в батарее раздался какой-то скрежет, отвернулась пробка слива воды, и из отверстия появилась голова настоящего Деда Мороза! 
Он все-таки использовал идею Геркулеса! 
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